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Beryn

Ilponec idTepHamioHamizamii BuIIOi OCBITH Ta 1HTerpauii VYkpaiHu Yy
€BpomneHchKUi IPoCTip NOTpeby€e OHOBICHHS BUMOI JIO BHBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH
BinmoBinHO 10 3aranpHoeBponelchkux Pekomenpariii 3 MoBHOI ocBiTH. Bcerymue
BUNIPOOYBaHHA 3 iHO3eMHOT MOBH Tlepe0adae epeBipKy MOBHIX KOMIIETEHIIH 3T1/[HO
3 HAIlOHANPHUMHU CTAHIAAPTAMHM BHMBYEHHS IiHO3€MHHX MOB B YHIBEPCUTETI Ta
MIXKHAPOIHUMHY CTaHAapTaMu BOJIOHCHKOTrO Mpolecy BIANOBIIHO 10 YMOB IPHHOMY
Ha HaBYaHHS 10 3aKjiaAiB BUIIoi ocBiTi YKpainu B 2020 poui, 3aTBEpIyKEHHUX HaKa3zoM
MinictepcTBa ocBiTH i Hayku YKpainu Big 11 sxosTHs 2019 poky Ne 1285.

Berynnumii icnut 3 iHO3eMHOT MOBH /171 IPETEHACHTIB Ha 3100y TTsA OCBITHHOTO
CTYIEeHsl MaricTp BiJMOBifa€ HaBYAIBHUM IIporpaMam OakanaBpaTy Julsl BHILMX
HABYAJIBHUX 3aKJIa/1iB, AKi TOTYIOTE ()axiBIIiB 3 PI3HUX CIIEIIAIbHOCTEH, Ie BpaXxoBaHi
3aranbHOEBPONEHCHKI peKOMEH/IALIlT 3 MOBHOT OCBITH I110JI0 PiBHIB BOJOIIHHA MOBOIO,
KOMIIETEHIIi!l KOPUCTYBaya, MOXKIIMBHX KOHTEKCTIB KOPUCTYBAaHHs MOBOIO, IPOLIEAYD
CKJIaIaHHsl TIPOrpaM Ta KOHTPOJIIO pe3yJibTaTiB HapdaHHA. [IpuHIUNHM, Hijl, 3aBJaHHs,
3MICT HAaByYaHHs 1 METOJMKA IMATOTOBKH (axiBIiB BiNOBIJAIOTh CYy4YaCHHUM
HANpALOBAHHAM JIHIBICTHKH, TMeJarorikd, IICHXOJIOrli, IICHXOJIHIBICTHKHA Ta
METOAMKH BUKJIAIaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

BeTynHui icnut 3 iH03eMHOI MOBH ISl IPETEHICHTIB Ha 3100YTTsI OCBITHBOIO
CTYNEHs MAaricTp BH3HAua€ piBeHb 3HAHB 3 IHO3E€MHOI MOBM Ta I€pesipse
KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHLIiI0, 3HAHHS JIEKCUKH Ta TPaMaTHYHHX CTPYKTYP.

Po3pobGrena mporpaMa BifmoBifae 3arajbHOEBpoIelicbkuM Pexomenpauisam 3
MOBHOI ocBiTH Ta Ilporpami €IMHOro BCTYMHOrO iCHUTY 3 iHOo3eMHHX MOB (Hakas
MinicTepcTBa ocBiTH 1 Hayku Yipainu Bix 28 Gepesns 2019 poky Ne 411) qnsa Beryiry
Ha HABYAHHS IS 3000YTTA CTYIEHS MaricTpa Ha OCHOBI 3J[00yTOro CTyNeHs BHILO1
ocBiTH (ocBiTHRO-KBamiikaniiHoro piBHs crewianicra). BceTynHe oLiHIOBaHHSA
CTABUTH 3a METY BU3HAYUTH pPiBEHb KOMYHIKaTHBHOT MOBHOI KOMIIETEHII] CTyJEHTIB
BinmOBigHO mo BHMMor mporpamu (Bl — B2 mis GakanaspiB). Tematuka po3ainiB
IporpaMy po3polieHa 3 ypaxyBaHHIM CIelH(iKH eKOHOMIYHOTO YHiBEpCHTETY 1 €

yHI(QiKOBaHOIO TPOrPaMoI0, IO A€ MOMKIIHBICTE OXOIUTU OCHOBHY NpPOOIEMATUKY




HaBYATRHOTO Kypcy “IHO3emMHa MoBa” i 3MIHCHWUTH MOHITOPHMHI CTYIEHTIB Pi3HMX

(haxoBUX HANPSMKIB.

1. HOSICHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

['mobanizamiiini mpolecH Cy4acHOro CBITYy Ta TEeHACHLIl EKOHOMIYHOIO
pO3BUTKY Kpain motpeOyioTs OGesnepepHoro HapuaHHs (Lifelong learning), ne
BAXKJIMBE Miclle 3aiiMae caMoOCBiTa. BWBUYEHHsS Ta 3aCTOCYBaHHS I1HO3EMHHX MOB
BUXOIHUTH 3a MEXIi 3arajlbHOOCBITHBOI Ta mpodeciiiHoi MmAroToBku. I[HTerparis
VYkpainu y €BponelcbKuii IpoCcTip BUIIOT OCBITH BUMAarae BJOCKOHAJIEHHS] BUMOT 1O
BUKJIaJAaHHs Ta BUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB Y CUCTEeMI HalllOHAJIBHOI OCBITH, BIIIOBIIHO
10 3arajbHOEBPOIIEUCHKUX PEKOMEHJAIld 3 MOBHOI OCBITHM CTOCOBHO MPaKTHYHUX
notped mMaiOyTHIX (axiBIiB. 3TiIHO 3 3arajlbHOEBPONEHCHKUMH PEKOMEHIAIIIMH 3
MOBHOI ocBiTH Ta [IporpaMoro 3 aHTJIiHcbkOi MOBH NJIs TTPOQECIHHOTO CIITKYBAHHS
piBEHB BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOK MaricTpiB B ykpaincekux BH3 mae 6ytu Cl
(mocBigueHU KOpHCTYBay), a HEOOXiAHHH PiBeHB AJIsl BCTYNHOI'O BHIPOOYBaHHS 3
iHO3eMHOI MOBH AJSl NpPETEHAEHTIB Ha 3100yTTS OCBITHROTO CTYIIEHS Marictp —
B2 (HezanexxHuil xopuctyBau), 110 3ade3neuye KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHIIIIO IS
YCHILIHOI JiSUTBHOCTI B akaJieMiuHOMY Ta IpodeciiHoOMYy cepeloBHIIL.

[TpuitoM mpeTeHJEeHTIB Ha HaBYaHHSA JUIS 3J00YyTTS CTyNeHs Marictpa
BiI0yBaeThCA HAa KOHKYPCHINM OCHOBI. /[0 CKiIaxy BCTYIIHHMX ICIIMTIB BHECEHO iCITHUT 3
1HO3€MHOI MOBH.

Mera BcTynHoro icnuty 3 auciuIuiiHd «lHozemMHa MoBa» Iy 3700yTTH
OCBITHBOTO CTYIIEHS Marictpa 3 TyYMaHITapHUX, €KOHOMIYHHX, FOPUAWYHHX Ta
TEXHIYHUX CTEIlaJIbHOCTEH IIOJIArae y BU3HAYEHHI KOMYHIKATMBHHUX KOMIICTEHIIIH
MPETEHACHTIB BIAIOBIAHO O BUMOI' HABYAJIEHOI MPOTpaMH 3 NUCLUIIIIHU «[HO3emHa
MoBay». PiBenb kommeteHiil (Bl — B2) mae 3a0e31me4nT MOXKITMBICTh KOPUCTYBaHHS
1HO3EMHOIO MOBOIO SK 3aco00M KOMYHIKallil B TpoIleci HayKoBoi, rmpodecifiHol
JUSIIBHOCTI.

PiBHi BoJiofiHHSI iHO3eMHOI0 MOBOIO (aHrJilicbKka, HiMelbKa, ppaHny3bKa)

Moske po3yMiTH 1 BXXHUBATH TIOOyTOBI TOBCAKACHHI
Al BUpa3d, a TaKoK OyIyBaTH eJeMEHTAapHI peuyeHHs 3
METOI) 3all0BOJICHHS KOHKpPETHHUX moTped. Moxke




Enementapuuii
KOpHCTYBay

BiJIpeKOMEHIyBaTUCh ab0 IpejiCcTaBUTH Koroch. Moxke
3aNUTYyBaTH i BIANOBIIATH HA 3aIIUTAHHSA PO JesKi JeTal
0COOMCTOrO XKUTTS, PO JIIOJCH, ITpo pedi Tomo. Moxxe
B3a€MO/IISATH Ha MPOCTOMY piBHi, SKIIO CIIBPO3MOBHHUK
rOBOPHUTH TOBLIBHO 1 YiTKO Ta TOTOBUM MpUHTH Ha
JIOMOMOT'Y .

A2

Moske po3yMiTH 1307160BaHi (ppasd Ta IIHPOKO BIKUBAHI
BUPa3d, HEOOXIMHI IS MOBCAKAEHHOIO CIUIKYBaHHS Y
chepax ocobucroro 1o0yTy, CIMEMHOTrO JKUTTS,
3[1iliCHeHHS MOKYII0K, MicieBoi reorpadgii, pobotu. Moxe
CIIKYBAaTHCh y IPOCTHX 1 3BHYAMHHX CHTYyallisx, Jie
noTpibeH mpocTui 1 npsMuil oOMiH iHGOpMAli€ Ha
3HalioMi Ta 3BHYHI TemH. Moxke OmHcaTd IIPOCTHMHU
MOBHHMH 3ac00aMU BUITIA CBOI'O OTOYEHHS, HAWOIMKIe
cepeloBuille 1 Bce, IO MOB’s3aHe 31 cdeporo
6e3mnocepeaHix moTped.

Hezanexunii
KOpUCTYBay

B1

Moske po3yMiTH OCHOBHMI 3MICT YiTKOIO HOPMATHBHOI'O
MOBJICHHS Ha T€MH, OJM3bKI 1 4acTO BiKUBaHI Ha poOOTI,
y HaBYaHHI, HiJ Yac JO3BULIS TOIIO. Moxke BUPIIIUTH
GinpiricTs npobiieM mij Yac nepeGyBaHHS y KpaiHi, MOBa
K01 BUBYAEThCSA. MosKe IpOCTO 1 3B'I3aHO BUCIOBUTUCE
Ha 3HafloMi TeMHu a00 TeMH OCOOUCTHX iHTepeciB. Moke
OMMCATH JIOCBIA, MMOMI1, CIIOAIBaHHS, MPii TOLIO.

B2

Moske po3ymiTH OCHOBHI 1/1el TEKCTY SIK Ha KOHKPETHY,
TaK 1 Ha a0CTpaKTHY TeMY, Y TOMY YUCIi ¥ JHCKyCIl 3a
(daxoM. Moxe BITBHO CIJIKYBaTHCSA 3 HOCISIMH MOBH.
Moe 4YiTKO, JeTalbHO BHUCIOBHTHCH Ha IIHPOKE KOJIO
TEM, BHpPaXaTW CBOIO AYMKY 3 II€BHOI mpobiemu,
HABOJSYH PI3HOMAHITHI apryMEHTH 32 1 IIPOTH.

JlocBlTueHHH
KOPUCTYBa4

C1

Moxe pO3yMiTH IIMPOKHH CHEKTP JOCTATHHO CKIIAJTHUX
Ta OO0’€MHHMX TEKCTIB 1 pO3Mi3HABATH IMIUIILIMTHE
3HA4YeHHS. MOKe BUCIIOBIIIOBATUCH IIBU/IKO 1 CIIOHTaHHO
0e3 MOMITHHUX yTpYyAHEHb, TIOB’S3aHUX 3 IIOLIYKOM
3ac00iB  BHpakeHHS. Moxe e(eKTHBHO 1 THYYKO
KOPUCTYBAaTHCh MOBOIO Y CYCIIUIBHOMY YXHUTTi, HABUaHHI
Ta pobori. Moxe  4YITKO, JIOIYHO,  JETaJLHO
BUCIIOBJIIOBATUCh Ha CKJIAQJHI TEeMH, JCMOHCTPYIOUU
CBiZIOME BOJIONIHHA TpaMaTHYHUMHU CTPYKTypamH,
KOHEKTOPaMH Ta 3B’ I3HUMU porpaMamu
BHCITOBJIFOBAHHS.

C2

Mosxe pozymiTu 6e3 yTpyAHEHb IPaKTUYIHO BCE, 1110 Yye
a00 yuTae. Moske BUIYYUTH 1HOOPMAIIIO 3 PI3HHX
YCHHX M THCBMOBHX JUKEPE, y3arajJbHUTH 11 1 3poOuTH
apryMEHTOBaHHWH BUKIA[ Y 3B’ s13H1H opmi. Moxe
BHCJIOBJIIOBATHCH CIIOHTaHHO, AyXe IIBUJIKO 1 TOYHO,




MU(EPEHIIiFOI0YH HARTOHIII BIATIHKH CMUCILY Y LOBOJII
CKJIAHUX CUTYalllsX.

3arankHOEBpOIEHCRKI PexoMenanii 3 MOBHOT OCBITH: BUBUEHHS, BUKJIAIaHHS, OLliHIOBaHHA/
Hayxk. pen. ykp. Buaanss a.nenu., npod. C.I0 . Hikonaesa. — K.: Jlensit, 2003. — C. 24/273.
Ilpodeciiino opicuToBaHi piBHI BOJIOAIHHS iHO3€MHOK MOBOIO

(aurgiiicbka, HiMenbKa, ppaHLy3bKa)

Piens | VYkpaiHcbka AHrIiHChKa Himernipka MoBa Opaniyspka
MOBa MOBa MOBa

Bl PyOixxHuit Threshold Selbstindige Niveau seuil
Professional Spachverwendung

B2 [Ipocynyruit Vantage Selbsténdige Niveau avance
Professional Spachverwendung

Cl1 Asronomuuii | Effective Kompetente Niveau autonome
Proficiency Sprachverwendung

C2 Komnerentnuit | Mastery Selbstidndige Niveau maistrise

Spachverwendung

[Tporpama HaBYILHOI JHCHMIUNHA «IHO3eMHA MOBa JUId NPO(ECIHHOrO CIUIKYBaHHS
(anrmidiceka, HiMeLbKa, NOJIBCHKA, (panny3ska)y. — Tepronins, 2012.

II. KOMYHIKATUBHI KOMIIETEHIIIL, SIKI BXOJSTH 1O 3MICTY
BCTYINHOI'O BHIIPOBYBAHHSI 3 IHO3EMHOI (AHIJIHCBKOI,
HIMEIBKOI, ®PAHIIY3bKOI) MOBH /IJISI 310BYTTS CTYHEHS
MATICTP
Jlinrpictuuni kommereHuii cxnanaroTbest 3 (GOHONOrIYHOI, opdorpadidHofi,
op(oeriyHoi, JEKCHYHOI, TIpaMaTH4YHOI Ta CEMAHTHYHOI KOMIETeHULIH, L0

MepeBiPSIFOTHCS MiJ Yac MUCbMOBOIO BCTYITHOTO ICIIUTY.

Opdorpadiuna komnereHuis — e 3HaHHS M YMIHHS CIpUAMATH M IpOIyKyBaTH
CUMBOJIH, 13 SKHX CKIajaloTbesl rpadiuHi TexcTd. llpereHneHTH Ha 37400yTTS

OCBITHBOTO CTYIICHS MaricTpa IMOBHHHI 3HATH:

e (opmy miTep;
e IPaBWILHUI IPABOMIKC CJIiB, BKIHOYAIOYH IPUHHSTI CKOpOUYeHi (HOpMH;
e 3HaKM MYHKTYyallll Ta IpaBuila IX BUKOPUCTAHHS;

e 3arajibHOBXKHBaHI JiororpadiyHi 3Haku (Hanpuknan, @, &, $ Tomo).

[IpeTeHaeHTH Ha 3M00YTTA OCBITHBOTO CTYIEHS MaricTp MOBHHHI BMITH IIHCaTH

3B’SI3HUH TEKCT i3 JOCTATHBO NMPABUIBHHMH IIPABOITHCOM CIIIB 1 MyHKTYaLI€ERo.




CeMaHTHYHA KOMIeTeHLis nependayac 3HAHHS 3HAUCHb — JIEKCHYHUX 1
rpaMaTHYHUX. Jlexcuuna cemanmuxa po3riisinae IMUTaHHS, ITOB’SI3aHl 31 3HAYSHHIM
CII0Ba, B TOMY 9HCII y HOro 3B's13Ky 3 KOHTEKCTOM, a TAKOXK MIKJIEKCHYHI BIIHOCHHH
(cu"onimu, auToHiMu). I'pamamuuna cemanmuxa Mae BiJHOIIECHHS [0 3HAYCHb
rpaMaTHYHUX €JIEMEHTIB, I'PAMATHYHUX KaTeropi Ta rpaMaTHIHUX CTPYKTYp.

[IperenjienTH Ha 3mM00yTTS OCBITHBOTO CTYIEHS MaricTpa IIOBMHHI BOJIOZITH
CeMaHTUYHOI KOMIIETEHIIE€I0 Ha PiBHI, TOCTATHROMY JJII KOPUCTYBaHHSA 1HO3EMHOIO

MOBOIO SIK 3ac000M Iiepezadi Ta oflepiKaHHs HaykoBoi Ta podeciiinol iHdopmanii.

JlekcHuHa KOMIeTeH sl — € 3HaHHs i BUKOPUCTaHHS BOKaOyJspa iHO3eMHOI MOBH,

SKHH CKIaJaETHCA 3 JIEKCUYHHUX eJIEMEHTIB Ta TPAMaTHUYHUX €JIEMEHTIB.
Jexcuuni enemenmuy BKIIIOUYAIOTh:

o cCTiliki Bupasu (MOBIeHHEBI (Gopmynu, imiomu, (Gpa3oBi AiecioBa, CKIaJeHi
NPUAMEHHUKH TOLLO);

e IIOOJMHOKI CJIOBA, AKi MAOTE AeKiNbKa 3HAYCHB (IOTiceMis).

o epamamuunux enemenmie HaJe)KaTb apTHKI, 3aliMEeHHMKH, IHTAbHI CIIOBA,
IPUMMEHHUKH, CIIOyYHHKH, YacTky. [IpeTeHAeHTH Ha 3000y TTS OCBITHBOTO CTYIIEHS
MaricTpa Mae BOJIOAITH JIGKCHYHHM 3allacoM, JOCTaTHIM [UIA  BHPaXKCHHs
KOMYHIKaTHBHUX MOTPed Y MOBCIKICHHHX, HABYANBHUX 1 IIPOQECIHHO CIIPIMOBAHUX

CHUTYaIIifX.

I'pamMaTH4HA KOMIETEHIis — (¢ 3HAHHS U YMIHHS BHKOPHMCTOBYBAaTH I'pPaMaTH4HI
pecypcd iHO3eMHOI MOBH. [HIIMMHU clOBamy, L€ 3JATHICTh PO3YMITH H BHpaXaTu
MEeBHMI CMHCI, PO3Mi3HAIOUH U MPOAYKyIoud ()pa3u Ta pedeHHs 3TigHo 3 HabopoMm
MpaBwi, 10 YIPAB/SIOTH YIOPS/AKYBAHHAMMOBHHX €JIEMEHTIB Yy 3MICTOBHI
nociijioBHocTi (pe4eHHs). ['pamMaTHuHa KOMIIETEHIiss BMMAara€ XOpOIUIOrO 3HAHHS
mopdosorii ¥ cuHTakcucy MoBH. Mopghonozia Mae cnpaBy 3 BHYTPIIIHBOKO

Oprasizalficio ciiB, BKIIOUAIOYH 3aCO0H CIOBOTBOPEHHS.

CouioJiHrBiCTHYHA  KOMIETeHIiss  CTOCYETBCH  COIIIOKYJIBTYDHHX  YMOB

KOPHUCTYBaHHS MOBOKO — [IPABUIT | HOPM HOBEAIHKH, IPUHHATUX Y PISHUX KyJIBTYpax.




BonoziHds 1HO3eMHOK MOBOIO Ha piBHI B2 mepenfauae 3HAHHS HaHBaXUTHBIIIMX
NpaBU  BBIYIMBOCTI, YCBIZOMIIEHHS ICHYIOYHX pO30ODKHOCTEH Y TpaguIIisX,
CTABJIEHHSX, TOMIsA/AX, LIHHOCTAX, XapaKTEepHHX I CyCIIiIbCTBA 1HO3eMHOI KpaiHH i
cycriaecTBa pimHOT KpaiHW; 3ATHICTH OOMIHIOBATHCA iH(OPMALI€O, BHPAKATH
JIyMKY, CTaBII€HHS y TIPOCTHH CII0Ci0; MiATPHMYBATH CILIKYBaHHS, BXMBAIOYH IPOCTI

BUPA3H | JOTPUMYIOUMCH OCHOBHHUX [IPaBHJI KOMYHIKaILii.

IIparMaTHyHa KOMNETeHWis- Il¢ BMIHHA (YHKIIOHAIBHO BHKOPHCTOBYBAaTH
JIHTBICTHYHI pecypcH y MPOAyKTUBHUX | PELIENITUBHUX BHIAX MOBJIEHHA — YCHHX |

MUCEMOBHX, BMiHHS BECTH CIIUJIKYBaHHS JIOTIYHO i MOCITiZIOBHO.

I1I. IEPEJIIK TPAMATHYHHUX TEM BUITPOBYBAHHA 3
IHO3EMHOTI MOBH (AHIIIHACHKOI, HIMEIIBKOT, ®PAHI[Y3bKOI)
JJA 300BYTTSA OCBITHBOI'O CTYHEHS MATTICTPA

Anraiiicbka MoBa
Mopdoaoris
1. Aptukib. O3nadeHuil, Heo3HadeHHH. OCHOBHI TIpaBUsIa BXKUBAHHS.
2. Imenuuk. BuzHaueHHs 1 knacudikailis iMeHHUKIB. Pin iMeHHUKIB. YU CI10 IMEHHUKIB.
CunrakcudHi QyHKLil iMeHHUKiB y pedenHi. [IpucBiiinuii BigMiHOK. [IpuiiMeHHUKH,
eKBIBAJEHTHI YKPaTHCHKUM BlJIMIHKaM.
3. Tlpuxmernuk. Knacubikauis, cuuraxcuuni Qyrkmii npukmernukis. Crocobu
YTBOPEHHs CTYIIEHIB MOPiBHSHHS NPHKMETHHKIB. 3BOPOTH THILY: as...as, Not so.. .as,
the more.. .the better.
4. TlpucniBHUK, ¥Woro BUAM (MicLs, Yacy, COCOOy Aii, CTYIeEHs, MPUYUHHU, METH,
HACHIIKY), CTYIEH] OPiBHAHHS Ta CUHTaKCHYHI (QyHKIIII.
5.YucrniBauK, foro BuaM (KinbkicHi, mopsakosi) i ix yrBopeHHs. [Ipi6. Uwnranus
GopMyJ1, XPOHOJOTIYHUX AaT, HO3HAYEHHS 4acy.
6.3aiiMeHHHK (3aranbHi Biaminsocti), Horo BuaM (0co0OBi, BKa3iBHi, MIATANbHI,
3BOPOTHI, MiCHIIOBAIbHI, MPUCBIiKHI, CIIOMYYHi, B3a€MHI, Heo3HauyeHl, 3amepedHi,

KkinpkicHi). HeosHaueni 3aiiMeHHHMKH some, any i 3almepevyHuil 3aHMEHHHK IIO.




KinbkicHi 3afiMmeHHuKyd many, any, few. HeosHauHo-oco0oBul 3aliMeHHHK one. Tpu
dyukuii one. [TizcumoBanpHi 1 3B0POTHI 3alIMEHHUKH.

7. Jliecnoso, ioro dpopmu, yack (Indefinite Tenses, Continuous Tenses, Perfect Tenses,
Perfect-Continuous Tenses), cran (Active, Passive), MOmanbHi AiecioBa Ta IXHI
eKBIBaJICHTU. YMOBHUH crioci® mieciiosa. Y3romKkeHHs 4aciB.

8. besocoGoBi (opmu miecmiB: o3Haku NpocTHX (opM iHGDIHITUBY, TepyHIlO,
npuchiBaukiB 1 i II B pedenni i 3xHaueHHs muX (opM. Po3pi3HeHHS rpaMaTU4HOI
OMOHIMIT.

9. BesocoboBi dopmu mgiecioBa ixHI O3HaKH 1 3Ha4YeHHS, (iH(IHITHB; CcKIaaHI
iHdiniTuBHI hopMH 1 TX criBBiIHOLIEHHS 3 (OPMOIO IIPHUCYIKY; 03HAKH iH(IHITHBA B
¢$yHKIIT mpaBoro BU3HAYEHHS 1 HOTO 3HAUYEHHs; BBOJHI Aieciosa (see, hear, know,
want...) sIK O3HAKK TPHYIEHHOI JIi€CITiBHOT KOHCTPYKIIT 3 iH(IHITUBOM i 1T 3HAYEHHS;
BBimHMH enemMenT (is said, is known, seem ...) sk 03HaKa cy0’€KTHOTO iH(IHITHBHOTO
3BopoTty (He is said to arrive soon) 1 HOro 3HAYEHHS.

10. Mopanehi giecioa 3 nepdekTHuM iHpiHITHBOM. O3HaKH MOJaIBHOCTI to be +
Infinitive, to have + Infinitive,-should + Infinitive.

11.JlputiMmeHHUK.  BignmoBigHICTF  aHMIIHCBKUX  MPUMMEHHUKIB  YKPalHCHKHM
BIIMiHKaM: pOJIOBOMY, AaBAJILHOMY, 3HaX1/IHOMY, OPYJAHOMY, MICLIEBOMY.

12. Ciony4yHuk, Horo Buau. Miclle COTyYHUKIB ¥ pedeHHl. CKJ1aJiHI CITOJy4YHUKH.
13. Haity)xuanimi cygikcu, npedikcu aHIiiicbkoi MOBH HayKOBOI JITEpaTypH Ta 1X
3HadeHHss. OCHOBHI Cy(iKCH IMCHHHKIB, IPUKMETHHUKIB, J1€CIIB, IPUCITIBHHUKIB.
Cunrakcuc

1 Crpykrypa peuenns. Ilpocti 1 ckmaaHi pedeHHs. Po3MOBiIHI, NWTAIBHI,
crioHyKanbHi. [Topsnok ciiB B aHrilicbkoMy peueHHIl. ['010BHI Ta ApyropsaaH] YWieHH
peuenHst. Konerpykuis there + to be.

2. [Ipsama Ta HenmpsMa MOBa.

3. baraTokOMIOHEeHTHI HOMiHATUBHI Ta aTpUOYTHBHI CIOBOCIIONYYEHH.




Himenbka MoBa
MopdoJioris
1. IMeHHHK. BusHauenns i knacudikariis iMenHukiB. Pin iMeHHHKIB. UHCIIO IMEHHHUKIB.
Cunrakcnui (yHKIi] iMeHHMKIB y pedeHHi. [IpuHMEHHMKM, €KBIBAICHTHI
yKpalHCbKUM BiMIHKaM.
2. Aptuknp. O3Hadenuii, Heo3nayeHnil. OCHOBHI TIPaBuiIa BXXHBAaHHS.
3 Ilpuxmerruk. Knacmbikanis, cunrakcuyni QyHKIii npukmerHuKis. Crocodu
YTBOPEHHs CTYTEHIB MOPiBHAHHS NPUKMETHHKIB. 3BOPOTH THILY: SO...wie, nicht so...
wie.
4. YucniBHUK, Horo Buad (KiTbKiCHI, MOPSAKOBL) 1 yTBOPEHHS.
5.3aiiMennnK, ioro Buau (0cobOBi, BKa3iBHI, NMHUTAaNbHI, 3BOPOTHI, IIPHCBIMHI,
CIIOJTyYHI, HEO3HAYEHI, 3amepeyHi, KibKicHi).
6. Iliecnoso, ioro dopmu, yacu (Prisens, Imperfekt, Perfekt, Futur, Plusquamperfekt),
crau (Aktiv, Passiv), MomanbHi aieciioBa Ta iXHi eKBiBaleHTH, HEOCOOOBI (hopMH
mieciosa: indimitus, mienpukmernuk (Partizip I, Partizip II), xomerpykuii 3
HeocoOOBUMH (opMaMu  AieciaoBa. YMOBHMH crnoci® giecmosa (Konjunktiv I,
Konjunktiv II). V3romxkenns yacis. KepyBanHsa aieciiB.
7. IlpucniBuuk, #oro Bumu (Micus, 4acy, crmocoOy mii, CTyHeHs, NPUYHHH, METH,
HACJiKY), CTYIEH] NOPiBHSHHS Ta CHHTAKCHYHI QYHKILII.
8. [IpuiiMenHuk. BinnosisHicTs HiMEIBKHX NPUHMEHHAKIB YKPAiHCBKUM BIAMIHKaM:
POZIOBOMY, JABAJILHOMY, 3HAXITHOMY, OPYAHOMY, MiCLIEBOMY.
9. Crioly4HuK, #oro Buau. Miciie criony4HHKIB y pedenHi. CKiaaHi CrioIyTHHKH.
CunTakcuc
1. Ioustrs npo pedeHHs. Ilpocti i ckmagni pedeHHs. PosnosigHi, nuTasnbHi,
CIIOHYKamnbHi. TIopsnoK ciliB B HiMELbKOMY pedeHHi. ['010BHi Ta Apyrops/Hi dieHH
pedenns. Konctpyxuis gibt es. [IpsiMa Ta HenpsiMma MOBa.

2. baraToKOMIIOHEHTHI HOMIHATHBHI Ta aTpUOYTUBHI CIIOBOCIIOJIYY€HHS.




@paHuy3bKa MOBa
Mopdooris
1. Imennyk. BusHauenns i kacudixaris imenHukis. Pix ivenHuKiB. Yucno iMeHHHKIB.
CunTtakchyHi GyHKIIT IMEHHHUKIB Y peUeHH.
2. Aptuxis. OsHaveHwif, Heo3HaueHud. YacTKOBUH apTHKIb. ApPTUKIB IIEepe]
RNACHMMH HA3BaMU, Iepes Ha3BaMy MicsLiB, AHIB THKHA. BiCyTHICTh apTHKIIA.
3. [Ipuxmernuk. Knacudikauis: skicHi Ta BiIHOCHI MTPUKMETHAKH. Pif IpIKMETHHKIB.
Yucio NpUKMETHHKIB.  Y3romkenHs —mpukMerHuKiB.  CryneHi MOP1BHSHHSA
IPUKMETHHKIB. Micue NIpUKMETHHUKA. CHHTaKCH4YHI (QYHKIIT IPUKMETHHKIB.
3aiiMEeHHUKOBI MPUKMETHUKH: BKa3iBHi, IPMCBINHI, MUTAIbHI, BIIHOCHI, HEO3HAUEHI.
4 YpcniBHUK, HOro BUAM (KiIbKiCHI, MOPAAKOBI) 1 yTBOPEHHI.
5. Sajimennux. OcoboBi camoctiiiHi 3aliMenHuku. OcoboBi  HeCaMOCTIAHI
3aiiMennuky. AnBepOianbHi 3aliMEHHMKM «en» Ta «y». 3BOPOTHI 3aiMECHHMKH.
BkasiBHi, IpUCBiliHi, BiIHOCH], THTaTbHI, HEO3HAYEH] 3aliMEHHHKH.
6. Hiecnopo. Buau miecnis. Tpu rpymm miecrnis. Jidicauit cmoci6 aiecnis. Yacu
miifcHoro crocoby (mpocTi, cknaami). Y3ropkeHHs dacis jliicHOro croco0y.
HakazoBuit crmoci6. VMoBHmH croci6. BokuBaHHS 4aciB micas «si» yMOBHOTO.
Uerpepruit croci6 ¢panitysskoro aiecmosa Subjonctif: #oro ¢opmu Ta BXUBAHHAL.
AKTHBHMI Ta TAacUBHMH cTad. 3aiiMeHHHKOBI jiecioBa. be3zoco®oBi fiecnosa.
Heoco6oBi Gopmu siecnosa: iHiHITHB, Ji€NPUKMETHUK, FepyHIIH.
7. TpuciBruK. By pucTiBHUKIB (IPUCITIBHIKE MiCLls, 4acy, CrIocoOy i, CTyness,
NpUYMHE, MeTH, HAc/liAKy). YTBOpeHHs TpUCHiBHUKIB. CrymeHi TOPIBHSHHS
npuciiBHuKiB. CuHTaKCHYHI (QYHKIi: Miclie NPUCITIBHUKA B peueHHi. CTBEpIKEHHS
Ta 3anepedyeHHs. OOMexKyBallbHUN BUPaA3 «ne ... quer.
8. IlpuiimermwK. Bianosigsicts ¢GpaHIy3bKUX NPUAMEHHMKIB YKPalHChKUM
BiIMIHKaM: pOJOBOMY, [aBallbHOMY, 3HaxiJIHOMy, OpYIHOMY, MiCI[€BOMY,
0COBNMBOCTI BYXUBAHHS NPUAMEHHUKIB Y GpaHIy3bKill MOBI.
9. CronyuHuk, ioro Bumd (mpocTi, ckaajuni). CHOTYYHUKH CYPSIIHOCTI Ta

nigpsIHOCTI. Micie CIIoNyYHHKIB Y pedeHHi




Cunrtakcuc

1. Tlomsirrs mpo peueHHs. Ilpocti i cknagsi pedenns. Posmosimmi, nuranbHi,
cnonykanpHl. [lopsimok  cmis  y  (paHIy3bkoMy —pedeHHi  (po3noBigHOMY
TaruransHoMy). 'ONOBHI Ta ApyropsiiHi WieHH pedeHHs. BHaineHHs OKpEMUX WICHIB
peYeHHSL.

2. IIpsima Ta HerpsiMa MOBaA.

3. BaraToKOMIIOHEHTHI HOMIHATUBHI Ta aTpHOyTHUBHI CIIOBOCIIONYYEHHSI.

IV. IEPEJIK JEKCUYHUX TEM BCTYITHOI'O BUITPOGYBAHHAI 3
IHO3EMHOI MOBHY (AHI'JIIICBKOI, HIMEIBKOT, ®PAHIY3bKOI) HA
3J0BYTTS CTYIIEHS MAT'ICTP
(3a pakyapTeramu 3YHY)

Haguansno-naykoeui incmunmym midJicHapooHux eKoHOMIiHHUX
gionocun im. b. /1. Fagpunuwuna, @axyivmem azpapHoi eKoHoMIKu i
Mmenedsremennty, Qaxyiomem 6ankiecokozo biznecy, Paxyivmem eKOHOMIKY ma
ynpaesninns, @akyrsmem 061Ky i ayoumy, @axyavmem dinancis
[panenamryBanns. Bumu mpodeciii. Kommanis. PoGora B komnanil. Turmn

nignpremcts. [IpaBosi Gpopmu komnasii. BcecBITHROBIIOMI KOMMAaHII.
Menemkment. Jlinepcreo. Ipupona nimepersa. JlimepcrBo i Menemxment. Crumi
MeHemKMeHTy. Ocobucti sxocti nifepa i MeHemKepa. [lpukinany cydacHux OizHec-
JiaepiB.

Oco6ucricts. HeobxinuicTs BUBUeHHs ocobuctocti. Teopii ocobucTocTi.
EdexTnsna komanana po6ora. @opmysanasa komanay. KomanHui oyx. TpeHiuru
1 HaBUaHHS [IEPCOHAILY.

CtpaTeriunuii MeHemKkMeHT. Anantauis epexkTuBHHX (GOpPM (QYHKUIOHYBAHHS
KOMTIaHil.

Crparerisi po3BUTKY KommnaHuii. [IpiitHITTS cTpaTeriyHux pimens. Panga [MpexTopis.
Crpec i crpecoBuii menexxment. Crpec ta foro Buau. [Ipuunnu crpecy. CuMIITOMH
Ta HaCHiAKM cTpecy. MeToau KepyBaHHs Ta YHUKHEHHS CTPeCy.

Teopuicrs. [Ipuposa Ta BaxiusicTs kareropii TBopuocTi. OcobnuBocTi TBOPUMX

nrojieil Ta opranizauii. Teopuuii mporec.




HpuitnaTrss pimens. HeoOXiHICTh NPUHHATTS pimens. TuUmu yIpaBliHCBKUAX
piuleHs Ta yMOBH IX IpHHHATTA. Ilpomec NMPUAHATTS pimens. Pi3Hi miaxoau 10
IPUHHSATTS PINIEHb.

Morusanisi. [Ipupona motusaiii. Teopis morusauil. Houli HanpsiMox y Teopii
MOTHBALII.

Koudaixr. Ilpupona xonguikty. IIpuuuHM BHHUKHCHHA xoudikry. Crui
KOH(ITIKT-MeHeHKMEHTY. TexHika moJ[o/aH s KOH(QIIKTY.

Bupo6uuuuii npouec. BUpoOHIIMH IMKIL. Konueniis epeKTHBHOIO BUPOOHHUIITBA.
Toprisas. Kynisni-mpojax ToBapiB 1 IOCTYT. OmnroBa i po3apiOHA TOPIIBIIAL.
Mixuapogua Toprins (immopt, excrnopt). MbKHApoxHA Toprisns. BcecBiTHS
oprasisanis Toprisii. KBoru, 6ap’epu, CaHKILi. BinsHa TOpPriBIIsL.

Ilina. [TomiTHKa IHOYTBOPEHHS.

Mocayru. 3anaBosieHHs oTped cnoxusada. CKapr. BupiieHHs npodneM.
MapkeTunr. MapKeTHHIOBI CTpaTeTii. MapkeTHHTOBI JocHiuKeHHs. Pexama.
Cranpaprty sikocTi ToBapis i mocayr. MisknapoiHa Oprasizanis 3i cTaHfapTH3allii.
KpuTepii siKkocTi.

Kouxypenuisi. Tumu puskis. Moromoxmis, Onironois.

InnoBauii. Po3pobxa i BIIpoBaKCHHS. CyuacHi BUCOKOTEXHOJIOTIYHI KOMIaHii.
®inancu. [Toka3sHUKH piBHOBArU (DiHAHCOBO-KPEJUTHOI CHCTEMHM: BaIlFOTHHM KYypC,
pisens indusuii, BBII, ToprienbHui GanaHc. ®ouyosuii puHok. DoHm0BI GipiKi.
Baszosi mousitTsi Gyxranrepii. OcuoBu BenenHs Oyxrantepil. Tumu PaxyHKIB.
TIpaBuiia 3AIMCHEHHA aMOPTH3ALIHHHIX Bigpaxypanb. iHaHCcOBa 3BITHICTb.
[HBeHTapu3Ballis Ta NepeodIIiK.

IMoHsITTS TA 3aBJAAHHSA JOTICTHKH.

CaitoBa exoHoMika sik cdepa MiknapoaHoro OGismecy. I'nobaisHa eKOHOMIKA.
ColiagbHO-eKOHOMIYHA ~KapThHA CBiTy. AKajeMis E€KOHOMIYHOTO  PO3BUTKY
(po3BuHYTI KpaiHHM 1 KpalHy, IO pO3BHBAIOTHCs). €BpoTefichKe O13HEC-CepeIOBHILE.
Mi)xHapoHi oprasizaii.

Mikuapoauuii 6ankisebkuii 6isnec. baHkiBcbka crpasa. Iepconan Ganky. Tumu
Gankis. BamkiBebki omeparii. BaHKiBCBKI CHCTeMH KpaiH CBITY. MixkHapoHi

dinancosi opraizanii. MiKHapoIHUHA CTpaxoBMil PUHOK Ta CTpaxoBui Oi3Hec.




CrpaxoBi kommanii. Buxu crpaxysamHsi. CTpaxoBHil pUHOK Vkpalnu Ta 3apyOlKHUX
KpaiH.
Miknapoauuii Typu3sM. CBITOBHM PUHOK TYPH3MY . Kpaiuwu cBiTy, reorpadidna kapTa
cBity. I'poMascekuit TpaHCmopT. 3/iMCHEHHS [I0fOpOKeH pI3HEMH  BUIAMH
TPaHCIIOPTY.
3opHimus nogirnka Ykpainu. Ykpaina Ta CHJL. €sporeiicbka crpareris YKpaiHu.
Vxpaina ta HATO.
Misxkunapoana ingopmanis. Inpopmaniiine cycriibeTBo. [HbopManifini KoMraHil.
ToniTuka laTep KyIbTypHOrO criBpo6iTHHNTBA. 1 JI06aNIEHIH TEPOPUSM.
IOpuauunuii pakyabTeT
(okpim cneuianvnocmeii «IIpasor, «Midicnapoone npasoy. «Mixcnapooni
giOHOCUHN, CYCRIIbHI KOMYHIKAUIT ma pezioHansHi cmyoiiy)
Ykpaina: icTopuyHa CriajMHa Ta Cy4acHiCTh; JepKaBHUH yCTpiil; OCHOBHI MicTa
(Kuis, JIbBiB Ta iH.) Ta mam’sITKH KyJIbTYpH, Tpamuuii Ta 3BUYAl HAPOMLY; BU3HAYHI
[I0CTATi; CHCTeMa OCBITH; BiJIoMi BUeHI Ta MeIaror.
Besnuka Bpuranis: Bixu icTopii Ta Cy4acHICTh; JiepiKaBHH yCTpiii; OCHOBHI MiCTa
(Jlonmon, Kem6pumk, Okcdopa Ta iH.) Ta IMaM ATKH KYJIbTypPH; TpaaMLil Ta 3BHYAal
HapO/Iy; BU3HAYH] 10CTATi; CHCTEMA OCBITH; JiTepaTypHa CTIa/ilAHa.
CIUA: icropis CTBOpEHHS Ta CyYacHicTb; ICpXKaBHUH yCTpili; OCHOBHI MicCTa
(BamuHrToH, Heto-Mopk Ta iH.) Ta maM’sSTKH KyIbTypH; aMEpHKaHIli SK Hallis, 1XHI
3BMual Ta TPamHIlil; BU3HAYHI [IOCTATi; CHCTEMA OCBITH; niTepaTypHa CHalIyHa.
Inuwi amrgomoBHi kpainm: Kanana, Ascrpanis, Hosa 3enannis. Bixu icTopii Ta
CYy4acHICTB; JIepXKaBHUM yCTpil; OCHOBHI MicTa Ta maMm’gTKd KyJNbTypH; 3BHYal Ta
Tpamullii; BU3HAYHI MOCTATi; CHCTEMa OCBITH; nTiTepaTypHa CIaAlIHHA.
Himeuauna Ta ABCTpisi: Bixy icTOpil Ta Cy4acHICTh; Aep)KaBHUH yCTpil; OCHOBHI
micta (Bepnin, Bizens, MioHxeH Ta iH.) Ta mam’STKH KyIbTYPH; 3BMYAl TA TpauLlii
HApOJLy; BU3HAYHI II0CTATi; CHCTEMa OCBITH; JiTepaTypHa CHaAlIHHA.
®panunisi: Bixu icTopii Ta cydacHicTs; JepKaBHUMU ycTpiii; ocHoBHI MicTa (Iapuk,
Hinua, Kaney Ta iH.) Ta mam’sTKH KyJbTypH; 3BAYal Ta Tpaaulii Hapomy; BU3HAUHI
[IOCTATi; CUCTEMA OCBITH; JIITEPATypHA CIIaII1HA.

Mopcsikaenne skUTTH i iioro mpodaemu. Oir. [oxynku. XapuyBaHHS.




Cim’s1, ckiag cim’i, 6iorpadisi, mpodecii. JlloaMHa: 30BHIIIHICTb, XapaKTep, 104y TTs,
emouii. Micue po6otu. OcBita, THITH HaBYaJIbHUX 3aKnasis. Hapyanus.

AHriaiiicbka MoBa fIK 3aci6 Mi3KHApPOAHOr0 CHIJIKYBAHHSI Y KOHTEKCTI IPOIECIB
rinobasnizaii.

BpuTaHebKHii TA aMEPHMKAHCLKHI BAapiaHTH aHIJIichKOI MOBH: IOPIBHAIBHA
XapaKTepUCTHKA.

Pob KOMII'I0TEPHUX TEXHOJIOTiH Y Cy4acHOMY CBITI.

3axueT JOBKIIA Ta NpUpoaHi karawiismu. JfoguHa Ta JOBKULIA. «3ejeHa
€KOJIOTIYHA €KOHOMIKa» — TMOPSITYHOK OJIA JIFOJCTBA. YMOBH PO3BUTKY «3€JI€HOI
eKOHOMIKK» B YKpaiHi.

Poan 3MI y posBurky cycmiiberBa. Bumm 3acobiB macoBoi 1Hdopmanii. Pons
3ac00iB MacoBoi iHhopMarii y cycriyiiscTsi. Ponb [HTepHeTy B cydacHOMY CBITI.
Coopt T2 310poBMii CIOCIO KUTTH.

MucrenTBo Ta Moro BIUIMB Ha (opMyBaHHA ocoOuctocTi. BuszHauni 00’ekTH
icTopuuHOI Ta KyABTypHOI criamunu Y kpainu. My3sel, Bucrasku. Kino, TenebaueHHs.
IMopoposk six crmoci6 36aradenns 3HaHb. [lo3Bimns. Biamouunok. Ilomopoxki Ta
eKCKypCil.

Posib 0coGHCTOCTI Y PO3BUTKY IPOMAISIHCHKOIO CYCHIJILCTBA. 3HAUCHHS OCBITH
1T PO3BUTKY JIepKaBU.

Poaw npodecii y popmyBanHi ocoOucToCTi Ta po30y10BI CyCIIIBCTBA.
HayxoBo-TexniuHuii mporpec, BUAaTHI Iis4l HAyKH.

IIpaBa Jqroaeii: piBHiCTS moaei. OcHOBHI IpaBa AiTel Ta MOJIOIUX JIFOJEH.

Muranus Biiing Ta mupy. MixHapoasi opranizauii y 60poTs0i 3a MUD.

Mixxnapoani opranizauii. MixxHapoIHuil pyX.

KO puanunuii pakyibTer
cneyianvriocmi «Ilpasoy, «Mixcnapoone npago». «Midicnapooni eionocunu,
CYCRINbHI KOMYHIKAUIT ma pezioHatbHi chnyoii»
BuszHadenusi NOMSITTH «mpaBo». [1oxokeHHs TepMiHan mpaBo. Icropia mpasa.

[TpaBoRi cucTeMH.




JlepsxkaBuuii yerpiii (Bemka bputanis, CILA, Yxpaina, ®PH, Ascrpis, PpaHis).
®yHKIi] Ta MOBHOBAXECHHs OPraHiB 3aKOHOIAaBYOl, BUKOHABYOI Ta CyHOBOi Blajy
(Benuka bpuranis, CILIA, Vkpaina, ©PH, ABscrpis, ®paHuis).

3axonogascrso (Benuka Bpuranis, CIIIA, Vkpaina, ®PH, AscTpis, Opanuis).
Koncrurynis (Benuka Bpuranis, CIIA, Ykpaina, ®PH, Asctpis, Opanuis).
Yuisepcutercbke kuTTsl. CTyIEHT IOPUIMYHOTO dakynsTery. Mos MaiOyTHS
npodecis. HaitBasknusini KOMIIETEHTHOCTI CyJacHOTr'0 FOpHCTA.

CyyacHa IOpHAHYHA ocBiTa. BUIy rOpUIAIHAX npodeciii. Bigomi ropucta. Poib
IOPUCTA Y CYCIITBHOMY SKHTTI.

CynoBa cucrema (Benvka Bpuranis, CIIA, VkpaiHa, ®PH, Asctpis, Opanuis).
Bunu cripas (LuBinbHi Ta KpuMinanshi). CyI NPUCHKHAX.

KpumiHanbHe NpaBo SK rany3b IOpUIUYHOT HAyKH. ITpaBooxopoHHi opranu (Benuka
Bpuranis, CIIA, VYxpaima, OPH, Ascrpis, ®panris). TloHATTS 37T0YMHY.
Knacudixamuis snounHis. [Toxapanss Ta HOTo BUJIM. KpumiHanbHe CyT0YUHCTBO.
BuGopua cucrema (Benrka bpuranis, CIIIA, Yxpaina, ®PH, ABctpis, DpaHiis).
LuBibHe 3aKOHOJABCTBO Ta HOro 3HaYeHHs /sl NPABOBOI AepiKaBH. 3arajibHa
XapaKTepHCTHKa CiMeliHOro mpasa K rainysi npasa. Tpy/oBe npaso. Horo 3navenus
UL peanizanii npas Ta cBoOO rpoMa/isiH. 1Ipaso BJIACHOCTI.

[Ipaso €sponeiicbkoro Corwsy sik aBTOHOMHA IPaBoBa cHCTEMa. €BponencbKUn
CYZ 3 TpaB JIOJWHY Ta HOTo AiANbHICTH. €BpOMNEHChKa KOHBEHIIIS 3 MPaB JIIOJMHH.
MixHapoHi opragizauii Ta IX AisSIbHICTb.

Bupaatni ¢isocodpu npasa. [IpasoBa KynbTypa rpoMaisHiHA.

Bigomi IopHIMYHi JTOKYMEHTH B CBIiTOBIii icTOpil. MiskHapoH1 JOrOBOPH Ta YTOJH.

[Mortouni mofii B Ykpaini ta cBiti y cdepi npasa.

@akyabTeT KoMI'I0TepHHX indopManiiiHaX TE€XHOJIOTiH
Computers today: computer applications in everyday life, the basic structure of a
computer system. The structure and functions of the CPU, technical specifications of

different computers.




Input/ Output devices: keys on a keyboard & their functions, technical specifications
of digital cameras. Printers & display devices, input / output devices for disabled
people. Output devices: display screens (CRRs and LCDs, plasma and projection TVs).
Storage devices: types of magnetic drive & disks. The technical details of flash
memory & its uses, flash-based devices.

Basic software: the function of the operating system, features of a graphical user
interface (GUI). Basic features & applications of word processors and spreadsheet &
databases.

Faces of the Internet: the basic features of the Web. Chat & conferencing, Internet
security. Internet crime. Malware: viruses, worms, trojans and spyware. Preventative
tips.

Creative software: graphics software, desktop publishing, the pros & cons of e-
publishing. The main components & applications of multimedia systems, the principles
of web page design. Web design: HTML. Basis elements. Video, animations and
sound. Instant messaging. Video and voice colls.Virtual words.

Programming: Program design. Computer language, Java. Steps in writing a program.
Jobs in ICT: personal qualities & professional skills needed for a job in ICT.
Computers tomorrow: communication systems (VoIP technology). Networks. Network
topology. LANs. WANSs. Robots and automata. Users for robots.

Living with computers. Types of computers. Benefits of laptops and tablets P(s.
Processing: RAM and ROM. Spreadsheets and databases. Relational databases.
Elements of e-commerce. How to by on the Internet. Types of e-businesses.

Online banking services. Online security.

Mobile phones: definition and technology. A brief history. Features and functions.
Robots in industry. Robots and space. Robots and health.

V. CTPYKTYPA BUITPOBYBAHHSI 3 IHO3EMHOI MOBH
(AHIJILACBHKOI, HIMEIBKOI, ®PAHIY3bKOT) HA 310BYTTSI
OCBITHBOI'O CTYHHEHSI MAT'ICTPA
dopmMaT BCTYIIHOTO BUIPOOYBaHHS [Is MpeTeHIeHTiB Ha 3J00yTTa OCBITHBOIO

cTymeHst MaricTpa 3 iHO3eMHOI MOBHM (aHINIHCBKOL, HIMELbKOI, (QpaHIly3bKOl)




Ga3yeThCs Ha BUMOTaX PiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO B 2 i OXOIUTIOE BCi BHAY MOBJIEHHEBOT
nignpHOCTi. BerynmHe BHIPOOYBaHHsI MPOBOAMTLCH Y nucbMoBiii ¢opmi y
tecroBomy dopmari. [l BUKOHAHHS TECTY MPOTOHYOTECA 3ABIAHHA 3 yuranus (I),
rpamatuxu (II), gexcuxu (III), mo nependavaioTh 3MOTY OLIHHTH MOJKJTBICTb
peaizailii OCTaBIEHOI METH Y ITali BUKOPHCTAHHS 1HO3EMHOI MOBHU Y npodeciitHii
nisbHoCTi. KoskeH BapianT micTuth 40 TECTOBHX 3aB/laHb, YKIAICHUX METOAOM
«MHOKHEHOTO Bubopy». IV 3aBnanns nependadae HalMCaHHS 0cofuCTOro / II0BOTO
JIMCTA, TIOBIIOMIICHHS, cTaTTi abo onuc rpadika, JiarpaMmu.

IucsmoBa poGoTa (Tect) BUKOHyeThest 80 XBUIIMH i BKJIIOYAE TaKi 3aBAaHHsI:

I. 1. Ynranus i po3yminns TeKeTy 3 (axy i3 3al0BHEHHAM NPONYCKiB Y HHOMY.
VY 3apgaHpi HAa MHOXHWHHE 3ICTaBlIeHHS TBEPIDKEHD i3 YacTHHaMHM TEKCTY
[IPONOHYETHCS IiMAIOpaTH BiANOBIAHE PEUEHHS 9M CIOBOCHOIYHCHHA (A - E) no
KOYHOTO 3 5-TH IIPOITYCKiB.

2. Yutauusa i po3yminHs TekcTy 3a ¢axom I3 BuGopoM oaHi€l NMpaBHIbLHOI
pignosigi. BerynmaukaM HeoOXiZHO TPOYMTATH T4 BHKOHATH 3aBIAaHHA 3aKPUTOL
dopmu Ha MHOXMHHHH BHOip. IporonyeTbCs 06paTu OJMH TpPABHIBHUH BapiaHt
BiAMOBiAL 3 HOTHPHOX MoAaHuX (A, B, C, D) no 10-Tu 3anuTaHb.

II. FpamaTHYHHH TeCT (15 3aBpanb). Heo6xijHO BHKOHATH TECTOBI 3aBJIaHHS 3
BU6OPOM OjHi€l IPAaBUJIBHOI Bi/IIOBI/L 38 TPAMATHYHUMH TEMAMHA. Jlo KOXHOTO 13 15
3aBaHb NPOIOHYIOTBCS 4 BapiaHTH sixnoim (A, B, C, D), nuie oJUH 3 AKUX
IIpaBUIILHHH.

III. 3Haxo/KeHHs BiANOBIAHHKIE 0 mNoJaHuX (axoBux TepMiHOJOrIYHHUX
suzHavenb (10 3aBaanp). ¥ 3aBIaHHAX Ha BCTAHOBJICHHA BigmosisHoCTI MOTPiOHO
niiépaTy 3 MOIAHHUX BapiaHTIB BU3HAYCHHS [0 10 dpaxoBUX TEPMiHiB.

IV. HanucaHHsi OJHOrO 13 3amIpolOHOBAHUX ninoBux / OCOOMCTHX JIHCTIB,

[TOBiIOMJIEHHSI, CTATTi; onuc rpadika, JiarpamH.
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Bsipui TecToBHX 3aBJaHb
AHrJjiiicbKa MOBa
TecT

I. READING

PART ONE

Read the article below. Choose the best sentence from A-E below to fill each of the
gaps. For each question 1-5 mark one letter. Do not use any letter more than once.

Business owners understand the importance of fulfilling the needs of existing
customers who are usually easier to work with and less time consuming. However, to
be successful and grow your business you need to direct a lot of energy and effort
toward landing the new customer. (1) ;

We have all experienced the salesperson that seems disinterested in what we want
and uninformed about the products and services of the company that they represent.
This is a sure sign of the need to introduce that salesperson to the selling process.

The selling process involves a series of steps that may appear to be a straight-line
process, but there is a lot of movement back and forth between the different steps that
will ultimately lead to closing the deal. The selling process will vary by industry and
personal preference, but these six essential steps will help you close more deals.

1. The Meet and Greet. This initial introduction will set the stage for the rest of
the selling process. (2) . This is your chance to build rapport with the customer
so you need to be sincere, friendly and humorous. You try to capture the customer’s
interest by asking them questions that make them think.

2. Qualifying the Customer’s Needs. This is the step where you ask questions to
help you identify what the customer wants. It really is the who, what, where, when,
why and how of the selling process. (3) . Don’t rush through this step; time spent
qualifying will allow a smooth transition into the next step.

3 Presentation or Demonstration. This is the step where the salesperson can show
all they know about their products or services. Naturally, the presentation will cover
the features of the products, the physical characteristics. (4) . The benefits will
show the customer “what is in it for them” and benefits are why people buy the
products/services that they do.

4, Overcoming Objections. This step is critical to the selling process since
objections are usually the customer’s reasons for not buying your product or service.
Objections are just another step in the selling process and give you the opportunity to
reinforce in the customer’s mind the benefits to them while you move them toward
completing the deal. Now is not the time to give up. Ask them why they feel like they
do and respond directly to their statements.

5. Closing. (5) . Generally, the customer will have given you signals along
the way. Your job is to pick up on those signals and ask for their business. There are
many techniques that can be employed in closing the sale, and you need to find the
techniques that you can use comfortably.

6. Follow Up. Now that the sale has been made, don’t just let that hard work go
to waste. Follow up with the customer and start building that longterm relationship that
will assure you of a satisfied repeat customer who will most likely send referrals your




way. Remember, your future success relies upon making the sale. So, always try to
improve the quality of your salespeople through training and skills development.

A After you have handled the objections that the customer presents, you must
ask for their business.

B But, you need to concentrate on the benefits of your products or services, as
C well.
D This is the icebreaker, the time to get the customer to relax and feel
E comfortable.
If you qualify the customer properly you will be able to fulfill his/her needs
and wants.
This means that you have to sell and not just be an order taker.
PART TWO

Read the text below. Choose the best word to fill each gap from A, B, C, D below.

Deciding how much Money and Time you Need

When you set specific (6) goals, consider two essential factors:

- The amount of money you plan (7)

- The time frame for saving that amount of money. Spemfymg a time frame is an
important part of goal-setting. How do you come up with a time frame that makes sense
for the amount of money you plan to accumulate? For example, if you’re saving for
(8) , your specific goal may be to maintain a standard of living
comparable to what you achieved during your working years. Although you need a
comprehensive retirement planning program to take into account all the factors unique
to your situation, a basic truth remains: You hope to have annual
9) power equivalent to your current annual income.

You can (10) a time frame by considering when you hope to
retire and by reviewing the significant transitions in your life and family history. Look
at yourself and what you want out of life. Do you want to retire at 507 What kind of
longevity runs in your family? Does your employment or profession define who you
are, that is, would you feel empty or lose self-esteem if you (11)
your career? After you arrive at a projected retirement year, (12)
whether you can save enough money to retire at that age and maintain your current
standard of living. Consider the following factors:

- Your projected annual income between now and your preferred retirement age. The
annual rate of (13)

- Anticipated income you will be able to draw during retirement: Social Security,
pension, funds, and personal (14)

If you can afford to retire at your projected year, your time frame is valid. To make
your investment plan work for you, you not only need to design well-founded, long-
term goals, (15) you also have to project realistic time frames for
your plan. If your goals are mushy, or if your targets in time are ever-moving, you will
never master the discipline to achieve the financial security you seek.

6 Ajob’s B composition C instrumental D investment
7 Ato specify B to maintain C to accumulate D to adjust




8 A future B retirement C buying D investment

9 A mental B purchasing C physical D income
10 A find B forecast C transmit D introduce
11 Agaveup B foresee C think of D undertake
12 A understand B review C determine D communicate
13 A money B expenditure C spending D inflation
14 A savings B projects C hopes D plans
15 Abut B and Cif D whether
II. GRAMMAR

Choose the correct answer
16 ... house is that by the river?' 'Mr Smith's.’
A Which B Whose C Whom D What

17 Both were cheap, but I didn't like ... .
A neither B both C either D none

18 'You didn't see him, did you?''I ... him!'
A saw B did seen C do see D own

19 To get a job as a secretary, you must be good ... typing and answering phones.
A for B at C with D about

20 You can never ... to the noise of the traffic.
A get used B get use C getting used D getting use

21 The rain ... yet.
A hasn't stopped B didn't stop C doesn't stop D stops

22 He said we ... at six, and it's six o'clock now.
A are to be started B were to start C will have to start D must to start

23 That old picture ... auctioned just now.
A has being B is being Cis D is been

24 The old woman ... .
A had her house painted B painted her house C had painted her house D has painted
her house

251 ... go to the wedding. I have to work on the same day.
A could have B need C can’t D haven’t

26 It's not worth ... so early for.
A come B to come C to coming D coming

27 You have to ... this problem. Otherwise, you can’t move on with your life.
A overcome B overcomes C overcame D overcoming




28 He admitted coming late. - 'T ... late,' he said.
A came B am coming C would come D will come

29 You can keep the money ... that you return it next month.
A provided B unless C whether D otherwise

30 I don't feel like ... for a picnic.
A to go B gone C going D will go

1. VOCABULARY
Match the term on the left with the letter of definition on the right.

31 delivery A to provide goods or services to customers regularly over a long period
of time

32 sale B a reduction in the cost of a product or service, usually to encourage
people to buy

33 balance sheet C the process of affecting or determining the behavior of others

34 insurance D a statement which shows assets and liabilities at a particular date

policy

35 customer E an arrangement in which a company collects money regularly from a

person or organization, and in return agrees to pay them a sum of money
back if they are involved in an accident, have something stolen, etc.

36 strategy F the act or process of bringing goods to the place for a person who has
ordered them
37 initiative G a person who buys goods, products or services for their own use, not

for business

38 supply H an extra amount of money added to an employee’s salary for an
excellent performance, difficult or good work
39 influencing I personal willingness and enthusiasm to do something without being

told
40 bonus J a serious plan for achieving a goal; the best way for a company to
develop in the future
IV. WRITING

Write a resignation letter to your manager to let him know that you have started to
cooperate with another company. In your letter
v" let him know the exact time that you are leaving
v' the actions you took in order not to cause the company any problems
v" and also let him know that you appreciate the time you cooperated with the
company




I. Himennska MmoBa.
TESL
[. Lesen Sie den folgenden Text und fiillen Sie die Liicken mit den vorgegebenen
Varianten aus. Es gibt nur eine richtige Losung

Die ersten Schritte auf den virtuellen Weltmarkt
Schwindelerregende Zahlen: 1990 Milliarden Dollar werden bald die
Umsatzzahlen der im elektronischen Handel tétigen europdischen Unternehmen
betragen. Bei kleineren und mittleren Betrieben sind die wirtschaftlichen Potenziale
jedoch bei weitem nicht ausgeschopft. Wer morgen weltweite Kooperation sucht und

sich auf internationalen Mérkten strategisch positionieren will, (1).

__(2) — aber er muss in Angriff genommen werden. Wichtige
Voraussetzung: ein Vertrauensvorschuss in die neuen Technologien,  (3). Vor zwei
Jahren gab es in der Bundesrepublik 700000 Internetanschliisse, (4), eine

Steigerung von 57 Prozent. Experten schitzen, dass in ein paar Jahren bereits mehr als
die Hilfte der Weltbevolkerung mit Produkten und Dienstleistungen iiber Internet als
Vertriebskanal erreicht werden kann. Der elektronische Handel umfasst aber auch die
Umgestaltung und Optimierung bisheriger Geschiftsprozesse. Fir Unternehmen
eroffnen sich dabei vollig neue Moglichkeiten zur Qualitétsverbesserung,
Zeiteinsparung und Kostenreduzierung. (5), sie begriinden Erfolg oder
Fehlschlag zukiinftiger Aktionen.

a) Die ersten Schritte sind entscheidend

b) denn Internet ist lingst nicht mehr der Tummelplatz von Computerfreaks

¢) der muss heute schon die ersten Schritte auf den elektronischen Markt tun

d) Aller Anfang ist schwer

e) zwdlf Monate spiiter waren es bereits 1,1 Millionen

2. Lesen Sie den folgenden Text und wihlen Sie das Wort, das in den Satz passt. Es gibt nur
eine richtige Losung.

Der finanzielle Sektor

Die Finanzierung iiber Kredite ist in der Volks- (6) ein alltdglicher
Vorgang. Die Unternchmen bedienen sich der Kredit- (7), wenn sie
investieren.

Der Staat nimmt Kredite auf; um (8) in die dffentliche Infrastruktur
titigen zu konnen. Private Haus- (9) nehmen Kredite auf, wenn ihre
Ersparnisse nicht ausreichen, den gesamien (10) zB. fir die
Wohnungseinrichtung, ein Auto oder ein Haus zu begleichen. In den meisten Féllen
besorgen sich diese Kreditnehmer die (11) Mittel bei den Institutionen des
finanziellen Sektors. Dieser iibt eine Mittlerfunktion aus, indem er Geld- (12)
entgegennimmt und jenen zufiihrt, die einen Kredit aufnehmen wollen. Voraussetzung
fiir ein erfolgreiches Kreditgeschift ist zundchst die (13) -volle Priifung der




an die Bank gestellten Kreditgesuche. Im Mittelpunkt stehen dabei die Priifling der
Kreditwiirdigkeit (Bonitét) des Antragstellers und die Priifung der von ihm
(14) Sicherheiten.

In Deutschland (15) der finanzielle Sektor aus der Bundesbank, den

Kreditinstituten, den Versicherungen und den Sparkassen.

(6) a) -einkommen b) - ) ¢) -vertretung d) -. . .
(7) a) -abteilung b) - ) c) -kauf d) -zinsen
(8) a) Investitur b) Gewinn ¢) Investition d) Profit
(9) a) -besitzer b) -halte c) - . dH - . ...
(10) a) Kaufpreis b) Verlust ¢) Kaufgeld d) FErtrag
(11) a) bezahlten b) gendtigten ¢) nutzbaren d) Dbendtigte
(12) a) -einlagen b) -entwertung c) -erwerb d) - )
(13) a) erwartungs- b) verantwortu c¢) hoffnungs- d) achtungs-
(14) a) anbehaltenen b) gesehenen c) angebotene d) gebetene
(15) a) gibt b) Dbesteht c) bezeichnet  d) bestellt

II. Grammatik. Wihlen Sie die richtige Antwort! Es gibt nur eine richtige Losung.
16. Diese Woche werde ich fiir Sie keine Zeit ... .
a) habe
b) haben
¢) hat
d) gehabt
17. Wihrend der Priifung ... man kein Worterbuch benutzt-
a) soll
b) darf
c) mag
d) muss
18. ... der Erkiltung bleibt er heute zu Hause.
a) Wihrend
b) Trotzt
c) Statt
d) Wegen
19. Der Fremde fragte uns ... dem Weg zum Bahnhof.
a) iber
b) auf
¢) nach
d) an
0. ... ich die Stelle nicht bekomme, muss ich stempeln gehen.
a) Falls
b) Trotzt
c) Als
21. Um .. zu gewinnen, brauchen wir einen dynamischen Vertreter.
a) neuer Kunden
b) neue Kunde
¢) neuen Kunden
d) neuer Kunde
22 Wir werden alles tun, ...deine Bitte zu erfiillen.




a) statt
b) um
c) ohne
d) damit
23. Er ... gestern schnell eingeschlafen.
a) hat
b) habt
c) ist
d) bist
24. Der Vortrag ... Dozentin war kurz.
a) den
b) dem
¢) das
d) der
25. Die Sozialhilfe hilft ..., die in Not sind.
a) die
b) dem
c) den
d) denen
26. Olja, ... mir bitte bei der Ubersetzung.
a) helfe
b) hilfe
c) hilf
d) helf
27. Die Aktiengesellschaft ... aus bestimmten Griinden ... .
a) kann ... aufgeldst werden
b) kann ... aufgelosen werden
¢) kann ... aufgeloste werden
d) kann ... aufgelost werde
28. Ich spreche gut Deutsch. Unsere Sekretérin spricht aber ... .. guter
a) bester
b) besser
c) besten
29. ... sollten Sie unsere Modelle interessieren, so konnen wir Thnen Muster

zuschicken.
a) -
b) Wenn
c) Ob
d) Wann
30. Wir hatten die Ware zuerst bestellt, ... erhielten wir sie rechtzeitig. nach
a) denn
b) nachdem
¢) danach




I11. Lexik
Ordnen Sie den Begriffen aus dem Arbeitsvertrag die richtige Umschreibung zu.

31. der Arbeitsvertrag  a) natiirliche oder juristische Person, die einen
anderen als Arbeitnehmer beschéftigt

32. das Bruttogehalt b) die Zeit am Beginn eines Arbeitsverhéltnisses

33. der Arbeitgeber c) die Summe Geld, die ein Arbeiter/eine
Arbeiterin am Ende des Monats erhélt

34. der Arbeitnehmer  d) einvernehmlich geschlossene Vereinbarung,
bestehende Rechtsbeziehungen zu beenden

35. der Betriebsrat e) das Gehalt fiir Angestellte, bevor
Krankenkasse, Pensionsversicherung und Steuern
weggerechnet werden

36. die Kiindigung f) von den Arbeitnehmern eines Betriebes
gewihlte Vertretung zur Wahrung ihrer
wirtschaftlichen und sozialen Interessen

37. der Nettolohn g) die Arbeitsbedingungen und Mindestldhne, die

Arbeitgeber und Gewerkschaften festlegen

38. der Tarifvertrag h) zwischen Arbeitgeber und Arbeitnehmer

abgeschlossener Vertrag, der ein
Arbeitsverhiltnis begriindet

39. die Probezeit i) die Person, die von einer Firma angestellt oder
beschiftigt wird
40. der i) Arbeitoeber oder Arbeitnehmer beenden

Aufhebungsvertrag das Arbeitsverhéltnis

IV. Schreiben.
Sie haben eine deutsche Firma gefunden, die Sie interessiert. Sie bewerben sich bei dieser
Firma um eine Arbeitsstelle. Schreiben Sie Thren tabellarischen Lebenslauf

PpanuysbKa MOBa

I COMPREHENSION DU TEXTE

1’économie, ou l’activité économique est l'activité humaine qui consiste en la
production, la distribution, I'échange et la consommation de (1) ... et services.
1’ économie est étudiée par les sciences (2)... qui prennent appui sur des théorie (3)... .
On parle également de I'économie comme de la situation économique d'un pays ou
d’une zone, c'est-a-dire de sa position conjoncturelle (par rapport aux cycles
économiques) ou structurelle. Un des principaux indicateurs économiques est le
produit (4)... (PIB), qui permet des comparaisons de puissance économique entre pays.




La (5) ... économique peut étre répartie entre plusieurs secteurs :

. le secteur (6)... concerne la collecte et I'exploitation directe de ressources
naturelles (matériaux, énergie, agriculture, péche) ;

. le secteur (7) ... concerne les industries de (8)... (agissant sur les matieres
premieres) ;

. le secteur (9) ... regroupe les industries de (10) ... (essentiellement immatériel :
assurances, intermédiation, formation, études et recherche, administration,
services a la personne, sécurité, nettoyage, etc.).

1. A prét B. biens C. capital D. servises
2. A.économiques B. politiques C. mathématiques D. philologiques
3.  A.politiques B. mathématiques C. philologiques D. économiques
4. A. extérieur brut B. extérieur net  C. intérieur brut  D. intérieur net
5 A. production B. biens C. capital D. servises
6.  A. primaire B. secondaire C. tertiaire D. premier
7. A. primaire B. secondaire C. tertiaire D. premier
8.  A.prét B. transformation C. capital D. servises
9. A. primaire B. secondaire C. tertiaire D. premier
10. A.prét B. biens C. capital D. servises

1I. GRAMMAIRE

3uatioime npasunbHy Hopmy IMEHHUKA JCIHOUO20 POOY:
11. Cette ... a soixante-dix ans.

A. vieille B. vieillarde C. vieillard D. vieux

Bubepimo npasuiohy Qopmy npuKMemHuKa.:
12. Notre mere est ... .

A. bonne B. bon C. bons D. beau

Bubepimv  npasunviy Gopmy NpUceiiinozo NpUKMEmnuKa  y32000iceny 3
niomemonm:
13. 1l cherche ... bagages.

A. son B. ses C. leur D. sa

Bubepimo npasuivhy @opmy 6Ka3ieH020 NPUKMEMHUKA.
14. ... éléves lisent bien.

A. ses B. ces D. leurs

C. ceux




3naiidims npasunsiy QopMy iIMEHHUKA JICIHOHO20 pooy:
15. Ma grand-mére était une trés bonne ... .
A. cuisinier B. cuisiniere C. femme cuisinier D. cuisinieres

Bubepimv npagunvry Gopmy NPUKMemHuKa.
16. C'est mon ... amie.
A. ancien B. ancienne C. anciens D. anciennes

Bubepimv  npasunvty (hopmy npuceiunHozo NpUukMemHuKa Y320001C€ny 3
niomemom.
17. As-tu trouvé ... livre?

A. ma B. ta C. le tien D. ton

Bubepimv npasunvry opmy 6Ka3I6HO20 NPUKMENHUKA.
18. Tu dois quitter ... ville.
A. ces B. ce C. cet D. cette
Bubepimo npasunviy popmy diecnoea 6 Présent:
19. Nous (dire) a notre ami d’aller voir cette exposition.
A. dites B. dit C. disons D. disions

Bubepimo npasunvry gopmy oiecnosa ¢ Présent.
20. Elle (partir) sans bruit.
A. part B. pars C. parte D. partait

Bubepimyv npasunviy gopmy diecnosa e Imparfait:
21. Nous ne (savoir) pas la vérité.
A. n’avons pas su B. sauront C. savons D. savions

Bubepimu npasunviy popmy oiecnoea 6 Passé composé:
22. 1l (faire) ses études au gymnase.
A. avait fait B. fut C. fit D. a fait

Bubepimo npasunviy popmy diecrosa 6 Futur simple:
23. Demain je (se lever) plus tot.
A. me leve B. me levrais C. se levera D. me leverai

Bubepims npasunviy popmy diecnosa 6 Futur immeédiat:
24. Nous (visiter) le musée.
A. alons visiter ~ B. allons de visiterC. allons visiter ~ D. alons de visiter

Bubepimo npasuniy gopmy diecnosa 6 Passé immédiat:
25. Je (préparer) le diner.

A. veut préparer B. veux préparer C. vient de préparer D. viens de
préparer

Il VOCABULAIRE




26. actif circulant
27. actif immobilisé

28. actionnaire

29. administrateur
30. agence de publicité

31. aide au
développement

32. allocations

33. appréciation

34. autoconsommation

35. autofinancement

A. éléments de patrimoine conservés durablement par une
entreprise (synonyme : immobilisation)

B. éléments de patrimoine qu’une entreprise ne conserve
pas durablement

C. personne, physique ou morale, membre du Conseil
d’ Administration d’une société anonyme, €lue par les
actionnaires pour six ans ou nommeée par les statuts pour
trois ans

D. détenteur d’actions

E. contributions financiéres des pays développés en
faveur des pays en développement

F. entreprise dont 1’activité est la création, le pilotage de
la réalisation et le suivi de campagnes de publicité,
d’image de marque, et plus généralement de toute forme
de communication

G. augmentation de la valeur d’une monnaie, constatée
sur le marché des changes, par rapport a une ou plusieurs
autres devises

H. prestations en argent versées aux ménages par les
organismes de la protection sociale, exemple : allocations
familiales, allocations chomage, etc. A tort ce terme est
utilisé pour dénommer 1’ensemble des prestations sociales
I. financement des dépenses par prélevement sur les
ressources propres. Pour une entreprise : bénéfices,
amortissements... Pour un particulier : salaire, héritage...

J. consommation d’en bien par celui qui a produit ce bien

IV. REDIGEZ VOTRE LETTRE DE MOTIVATION.




MIHICTEPCTBO QCBITH I HAYKH YKPAiHI/I
3AXITHOYKPATHCHbKHUH HAIIOHAJIbHUU YHIBEPCUTET

3ATBEP/IKYIO
.lpHI‘/'II\;[aHBHO'l‘ xomMmicii 3YHY

Oxkcana JECSTHIOK

KPHTEPII OI[THIOBAHHA
pieHA 3HAND 6CIMYNHUKIG HA 6CHIYRHOMY suUnpPOOYSanHi
3 inozemnoi mosu (anzniiicokoi, HiMeybKol, ppanuy3vKoi)
0151 npemendenmie na 3006ymma 0C6inb020 CHIYyNEHA mazicmp
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[onoBa daxoBoi aTecTauiiinoi komicii L_//@/ Oasra HAPUK
Binnosinansnuii cexperap ITK 3YHY g Anton HIEBYYK
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KPUTEPIi OLIIHIOBAHHS

BCTYIHOIO BUNPOGYBANHS 3 iH03eMHOT MOBH
(anrmitichKa, HiMeIpKa, (paHLy3bKa)

Po3po6ieni 3aBiaHHs BCTYTHOTO ICIIATY 3 {HO3EMHOT MOBH Iepe10adyaroTh NepPeBIPKY
copMOBaHOCTI {HITIOMOBHO-MOBIIEHHEBOT KOMIICTEHITI CTYIeHTIB 3 aHIMiHCHKOI,
HiMeLpKOl UM (PpaHIly3bKOl MOB.

PesynbraTi HaBYaHHS KAHIMIATIB 3 iIH03eMHOT MOBM BH3HAUAKOTLCH 32 IIKAJIOKO 100-
200 GaiB Ha OCHOBI KiTbKOCTI 0aniB, HAOpaHNX HUMH 33 BUKOHAHHS 3aB/aHb TCCTY 3

1HO3eMHO1 MOBH.

ka2 OWiHIOBAHHS Pe3yJILTATIB BUKOHAHHS 3aBIaHHHA 1.
KinskicTh TecTiB y mboMy 3aBiaHHi — 15, KijpKicTh 6amiB — 30, TOOTO LIHHICTDH

IIPaBUJIBHOTO BUKOHAHHS KOXXHOT'O TECTY CTAaHOBUTDH 2 6anu.

[l ka2 oNiHIOBAHHS Pe3yJIbTATIB BUKOHAHHS 3aBJaHHA 2
KinpKicTh TecTiB y 1[bOMY 3aBiaHHi — 15, KiIBKICTH faniB — 30, TOOTO I[IHHICTH

TIpaBUIILHOI BIAMOBIAL Ha KOXKHE IATAHHS — 2 banu.

Il Kaja ouiHIOBAHHS Pe3yJILTATIB BHKOHAHHS 3aBIaHHA 3.
KinskicTs TecTiB y mpoMy 3aBianHi —10, KLUIBKICTB oamie — 10, TOOTO LIHHICTDH

IIpaBAJIBLHOTO BUKOHAHHS KOXXHOI'0 TECTY CTAaHOBHUTDH 1 6axn.

[l ka2 OMiHIOBAHHS Pe3yJIbTATIB BUKOHAHHS 3aBIaHHS 4.
HaiiBuia KibKicTh 6amiB 3a HAIMCAHHSA [ILIOBOTO JJMCTa CTAHOBUTL 30.
Ouigka 3a NHCbMOBE MOBJIGHHA BH3HAYAETLCA 3 YPAXYyBaHHIM BiIMIOBIIHOCTI
OCHOBHYIM 1 JIOJATKOBUAM KpHTepisiM. OCHOBHUMHU KPHTEPisMHU copMOBaHOCT] BMiHb
iHIIOMOBHOT TMCBMOBOI KOMYHiKamil €:
1. BiamoBimHiCTh MOBIEHHEBHX IiH KOMYHIKaTHBHOMY 3aB/IaHHIO B
MesKax TEMATHKU 200 CUTyarlil CIiIKyBaHHS.

2. 3B’A3HicTH (JIOTiYHICTH) BUCIOBIIOBAHHA.




3. JlocratHa KinbKicts (pa3, moOynoBaHMX 32 MOBICHHEBUMH
MOJIEJIIMA MOBH, 5IKa BUBYA€THCS.

4. [ToBHE BUKOHAHHS 3aBIaHHs IPOTArOM HaJaHOIO Hacy.

JlomoMixkHi ~ KpuTepii:  PI3HOMAHITHICTH ~ MOBJICHHCBHX Mojened, IO

BUKOPUCTOBYIOTHCS, Ta JIEKCHYHA BapiaTHBHICTH MOBJICHHH.

OxpeMHUM KPHUTEPIEM BHCTYIAE JIEKCHIHA i rpamaTHyHa NPaBWIBHICTb ITHCEMHOIO
MOBJIEHHS.

OuiHtoBasHs MTUCEMHOIO MOBJICHHSA 3MIHCHIOETHCS 3a TAKOK) MIKAJIOK!

Hanucanus dinogozo aucma

75.30 GaiiB: TOBHA BiAMOBIAHICTE MOBJEHHS OCHOBHHM 1 [JOJaTKOBUM KPUTEPIIM.
JomyckaroTbesi 1-3 TOMMIIKH JICKCHIHO-TPAMaTHIHOTO XapakTepy.

20-24 Gaiy: [OBHA BiAMOBIAHICTE MOBIEHHS OCHOBHMM KPUTEPIsAM. JIOITyCKaIOTHCS 5-
8 TTOMUJIOK JIEKCHYHO-IPaMaTHYHOI'0 XapaKTepy.

15-19 6anis: BiIMOBIAHICTE MOBIEHHS OCHOBHHMM KpUTEpiAM. JOIyCKaeThCs 5-8
[IOMMJIOK JIEKCHYHO-TPaMaTUIHOr0 XapaKTepy.

15-18 GaiB: IOpYIIEHHS OCHOBHHX KpUTEpiiB. JlOMYyCKaeThCs 8-10 momMmIIOoK
JIEKCHYHO-IPaMaTHYHOTI'O XapakTepy.

10-15 6aiiB: BLIIOBIAHICTH MOBIEHHS OCHOBHMM KpUTepisM. JIOMYyCKA€ThCs 5-8
[IOMHMJIOK JIEKCUYHO-TPaMaTHYHOI'O XapaKTepy.

7-10 6aiB: IOPyIIEHHS] OCHOBHHUX KPHTEPITB. JlOITyCKaeThCS 8-10 NOMUIIOK JIEKCUYHO-

rpaMaTH4HOro Xapaxkrepy.




